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Tevan
Ha végigtekintünk a mai ma* 

gyár irodalom mezőnyén, az Ú jhold  
szerzőgárdájának egyik legmarkán­
sabb alakját látjuk kiemelkedni 
ezen a könyvhéten. L a ka tos  István 
P arad icsom kert címen gyűjtötte 
egybe költészeti munkáit és prózai 
írásait. Önvallomásos műve szen­
vedélyekkel telített alkotásokat ta­
kar, mégis tiszta, pózoktól mentes 
szerkesztésű a versek sora.

Különös érdekességet kínál az 
1956-os forradalom tükrében kelet­
kezett leírás, illetve a periratok, sa­
já t kezű vallomások szuggesztív 
erejű dokumentumainak közreadá­
sa. A költő-fordító kiadónknál 
m egjelent életm űkötete azért is fel­
em elő szám unkra, mert az újkori 
alapítás kezdeteinél m int tanácsa­
dó, lektor segített kialakítani azt a 
Szellemi arculatot, ami kiadványa­
ink sajátja. Egykori m estere, S 2abó  
Lőrinc meditációs mélységeit foly­
tatja, de rendkívül rokonszenvesen, 
előparázslik sajátságos költészete 
ebben a küllemében is vonzó gyűj­
tem ényes kötetben. M anapság a 
bőrkötés és aranyozás már keve­
seknek adatik meg, ha könyvre 
gondolnak.

A fiatal nemzedék talán legele­
venebb poétája, K ántor  Zsolt örö­
münkre mostani kötetével kiadónk­
nál jelentkezett. Mind gondolati, 
mind nyelvi leleményeivel kiem el­
kedik a jelenkori líra újítani akaró 
kicsiny táborából. Főszerkesztő 
kollégánk mellett az Erdélyben élő

Fabula
Az ü n n e p i  K önyvhétre  két érté­

kes kiadvánnyal jelentkezik a F a ­
bula . Isaac Bashevis S in g er  a ma­
gyar olvasók előtt jó l ismert, nagy­
szerű író. A S zég yen fo lt című regé­
nyében Max B ara b a n d er  A rgentí­
nából visszatér ifjúkori kalandjai és 
botlásai színhelyére, Varsóba. Ar­
gentínában meggazdagodott, köz- 
tiszteletben álló üzletem ber lett, 
aki épp csak a felszínen tartotta a 
zsidó szokásokat. Aztán elvett egy 
volt prostituáltat, s született egy fi­
uk, aki tizenévesen váratlanul m eg­
halt. A feleség félig beleőrül a 
veszteségbe, s Barabander elm ene­
kül Európába. Hontalannak érzi 
magát, hazatér Varsóba, ahol 1906- 
ban az orosz megszállás által is 
konzerválva találja ugyanazt a

K irá ly  László és az onnan elszár­
mazott C sík i László köteteit is köz­
readjuk. S ík  Csaba művészeti írásai 
azok számára jelentenek élményt, 
akik a huszadik századi képzőmű­
vészet rejtelmeibe akarnak betekin­
teni.

Az Ü nnepi K önyvhétre  m egje­
lentetett munkák arról tanúskodnak, 
hogy kiadói műhelyünk alkotói a 
rájuk bízott kinccsel nem tékozlóan 
bánnak. Azzal ejtik ámulatba a pub­
likumot, hogy e különös századvé­
gen kétségbeesett kísérletet tesznek 
arra, hogy az olvasók otthon érez­
zék magukat a világban.

Cs. Tóth János 
igazgató

nyüzsgő, szegény, de gazdagon 
változatos gettóéletet, am elyet húsz 
éve elhagyott. Varázslatos, letehe- 
tetlen könyv ez, amely első pilla­
nattól megragadja az em bert -  sike­
réhez nagymértékben hozzájárul 
Szá n tó  Judit fordítása.

M ásik ajánlatom az ünnepi 
kö n yvhétre  Arthur K o estle r  P á rb e ­
széd  a  ha lá lla l cím ű regénye. A S ö ­
té tség  dé lben  írójának ez a műve az 
1937-es polgárháború idején író­
dott, am ikor egy londoni lap tudó­
sítójaként Franco tábornok csapa­
tainak fogságába került. N em es  
László fordítása híven közvetíti az 
iszonyat óráit, am ikor naponta vi­
szik el K o estle r  mellől társait ki­
végzésre... Nagyszerű könyv, re­
mélem, nem csak a kiadónak je len ­
tett nagy élm ényt a megjelenése.

Surányi László 
igazgató

Magvető
Manapság nyolc értékes és -  

megítélésem szerint -  jó  könyvvel 
megjelenni a könyvhéten, büszkévé 
teszi az embert. Még büszkébb lesz, 
ha el is adja ezt a nyolc könyvet, és 
már nem fokozható az öröme, ha a 
kereskedők ki is fizetik a könyveket. 
Melyik a kedvenc? Mind a nyolc. 
Büszke vagyok arra, hogy mi adhat­
tuk ki Szentkuthy  Miklós posztumusz 
O rpheusát, hogy végre napvilágot lá­
tott Szabó  Lőrinc és felesége levele­
zésének második kötete. Űröm, hogy 
az elsősorban költőként számon tar­
tott Á gh  István és Urbán Gyula egy- 
egy kitűnő regénnyel gazdagították 
irodalmunkat. Jó érzés, hogy Ferdi- 
nandy  György -  megérkezvén Puerto 
Ricóból -  dedikálhatja új elbeszélé­
seit a könyvhéten.

Büszkék vagyunk a két antoló­
giára, a K örképre  és a Szép versekre. 
Hogy támogatás nélkül mégis meg­
lett. Több helyre adtunk be pályáza­
tot, de sehol sem akadt pártfogója e 
közel három évtizedes hagyomány­
nak. Mi azért érezzük fontosnak, 
mert dokumentálja, sugározza a kor­
társ magyar líra és kispróza nagyon 
színvonalas és autonóm jelenlétét. És 
azt, hogy milyen jól megférnek egy­
más mellett a  különböző világlátású, 
stílusú alkotók, midőn értéket terem­

tenek. Ma, amikor oly nehéz rátalálni 
a jó  könyvekre, a jó  olvasmányokra, 
biztosan hisszük, olvasóinknak is 
egyfajta tájékozódási, eligazodási 
pontot jelenthet e két könyv, egy sze­
letet a mai irodalomból, hiteles látle­
letet valamennyiünk közérzetéről.

Az örömhöz sajnos szomorúság 
társul. Amikor Cseres Tibor regénye, 
a Kentaurok és kentaurnők megérke­
zett a nyomdából, nem sejthette ő sem, 
mi sem, hogy nem dedikálhatja már új 
művét. Hogy ez az utolsó regénye.

Hegedűs Mária 
igazgató

Kráter
Kiadónk számára megtisztelő, 

hogy két, könyvhétre tervezett köny­
vünk közül M olnár Edit E lőhívások  
című fotóalbuma az országosan aján­
lott könyvek közé került. Sajnos G u­
lyás Pál N yugaton és K elet fe lé  című 
tanulmánykötete nem került fel a 
protokolláris listára.

A fotóművésznő több mint hetven 
portréját tartalmazó könyv személyes 
vallomásokkal emlékezik meg nagy 
íróinkról. Kondor Béla, N agy  László, 
Sü tő  András, Illyés Gyula, Csoóri 
Sándor és mások saját szülőfalujukban 
vallanak irodalomról, életükről, a ne­
kik megadatott történelmi korszakról.

G ulyás Pál könyvére külön felhí­
vom a figyelmet. Kiadónk M akrosz- 
kóp  című sorozata az elvontabb tör­
ténelmi és irodalmi ismeretek között 
kalauzolja el az olvasót, az olvasó if­
júságot. 1943-ban a P üski K iadó  ter­
vezte megjelentetni a kiváló költő 
tanulmánykötetét. Bizony, ötven 
évet kellett várni a kötet kiadásával. 
A K alevala  m űvészete, a  görög  tra ­
gédiák, D ante  lírája, A dy  Endre, N é­

m eth  László életműve jelentik az író 
tájékozódásának főbb irányait. E l­
mélyült kultúraszeretet, a magyar 
kultúra nagy asszimiláló folyamatá­
nak részletes feltárása pótolhatatlan­
ná teszik ezt a könyvet újratájékozó­
dó, újraéledő irodalmi közgondolko­
dásunk számára.

Turcsány Péter 
igazgató

A legjobb gyermekkönyvek
Az IBBY (In terna tiona l B o a rd  on B ooks f o r  Young P eople), az ifjúsági 

könyvek nemzetközi tanácsának magyar tagozata csütörtökön az író k  B o lt­
já b a n  kiosztotta hagyományos díjait. 1992 legjobb ifjúsági könyve G álik  
Péter immár több utánnyomást megért D iá k  M urphy , avagy a  pro b lém á k  
kezdete  nem  esik  egybe  a  fen ő ttk o r  kezdetéve l cím ű műve. Az ismeretter­
jesztő művek kategóriájában Tótfa lusi István Iro d a lm i a la ko k  lexikon ja  v it­
te el a pálmát. A két legjobb illusztrátor D eák  Ferenc (K ányád i Sándor: N é ­
m a tu lipán) és Vida  Győző (Szép  P alkó). A műfordításdíjat R ó naszeg i Éva 
Erich K ästner  meséinek tolmácsolásáért kapta. Az író k .B o ltja  és a P a r­
nasszus K ft. különdíját E örsi István érdem elte ki K alap  és v illam os  című 
munkájáért.

Mint Janikovszky  Éva, az IBBY magyar bizottságának elnöke elmondta, a 
M iniszterelnöki H iva ta l Ifjúságpolitikai Titkársága, valamint a M űvelődési és 
K özoktatási M inisztérium  támogatása tette lehetőve a legjobb gyermekköny­
vekért kijáró jutalmak átadását.

(ο. ή.)

Jó regényre éhezve
Az idei könyvhét egyik szenzációja minden bizonnyal O ttlik  Géza régen 

vált regénye, a B uda, az Iskola  a  határon  folytatása lesz, amelyet több idegen 
nyelvből fordított nagyregénnyel együtt az E urópa  K önyvkiadó  gondozott. 
„K i vagyunk éhezve j ó  regényekre” — mondta a  kiadó ünnepi könyvterm ését 
bemutató sajtótájékoztatón O sztovits Levente igazgató.

A filozófiai gondolkodás nagy hatású alapműve, Alexis de T ocq u eville  A z  
am erika i dem okrácia  című kötete teljes terjedelmében most olvasható először 
magyarul, Francois F uret tanulmányának kíséretében.

A történelem iránt érdeklődőket két művel ajándékozza meg a kiadó. E x t­
ra  H ungáriám  című sorozatában jelent meg U llein-Reviczky  Antal em lékirata, 
a N ém et háború -  orosz béke. A hírszerzés klasszikusának számít Jam es 
M cC argar  Christopher F elix  álnéven írott könyve, A titkos háború, amelyben 
külön fejezet szól a szerző 1946-47-es magyarországi megbízatásáról, arról, 
hogyan mentett meg a börtöntől és a  biztos haláltól hetvenöt embert.

Csemegének ígérkezik a jövőkutatás nagymesterének, Alvin T offlernek  
H atalom váltás című, a jelenkori társadalmi, gazdasági erővonalakat felvázoló 
monográfiája is, egy trilógia harmadik kötete, amely több millió példányban 
kelt el szerte a világon, és eddig húsz nyelvre fordították le.

(ferch)

D edikálások  
a V örösm arty téren

1 1 - 12 óra: Századvég: 
Ryszard Kapuscinski. Erdélyi 
magyar könyvkiadók: Maczó 
Ágnes, G. Nagy Ilián, Szőcs 
Géza.

1 2 -  13 óra: Európa Ki­
adó: Christopher Felix (Ja­
mes McCargar), Lovice Ma­
ria Reviczky. Széphalom: 
Tornai József. Püski: Gombos 
Gyula, Tornai József, Bor- 
bándi Gyula. Századvég: M é­
szöly M iklós, a Századvég fo­
lyóirat szerkesztői. Erdélyi 
magyar könyvkiadók: Kovács 
András Ferenc. Hungaprint: 
Valachi Anna. Magvető: Ágh 
István. Universum: Gink Ká­
roly, Sebeők János. Pesti Sza­
lon -  Ab Ovo: Kardos G. 
György, Vámos Miklós.

12 .30- 13.30 óra: Líra és 
Lant: Kristó Nagy István

1 3 - 14 óra: Széphalom: 
Pomogáts Béla. Századvég: 
Kertész Imre, Lázár Ervin. Er­
délyi magyar könyvkiadók: 
Farkas Árpád. Madách: M é­
száros Márta, Esterházy Péter, 
Monoszlói Dezső. Cserépfal­
vi: Karátson Gábor. Líra és 
Lant: M észöly Miklós, Se­
beők János. Magvető: Ferdi- 
nandy György. Pesti szalon -  
Ab Ovo: Csapiár Vilmos.

1 3 -  15 óra: Fórum: Bordás 
Győző, Bori Imre.

13 .30- 14.30 óra: Lord: 
Kardos G. György, Vámos 
Miklós

1 4 -  15 óra: T-Twins: Kéri 
László. Püski: Kocsis István. 
Századvég: Bojtár Endre, Lit­
ván György, Tar Sándor, Pörö­
gi András. Orpheusz: Görgey 
Gábor, Nagy Gáspár. Erdélyi 
magyar könyvkiadók: Kiss 
Dénes. Madách: Czine Mi­
hály. Cserépfalvi: Szigethy 
Gábor. Magvető: Urbán Gyu­
la. Universum: Fehér István.

Pesti Szalon -  Ab Ovo: Ora- 
vecz Imre.

14 .3 0 - 15.30 óra: Líra és 
Lant: Faludy György.

15-16  óra: Katalizátor: 
Christopher Felix (James 
McCargar). Püski: Albert Gá­
bor, Bíró Zoltán, Gombos Gyu­
la. Századvég: Csukás István. 
Orpheusz: Kosa László, R. 
Várkonyi Ágnes, Rába 
György. Erdélyi magyar könyv­
kiadók: Tóth Erzsébet. Pesti 
Szalon -Ab Ovo: Sárközy Má­
tyás. Kráter: Molnár Edit.

1 5 -  17 óra: Fórum: Kontra 
Ferenc, Sinkovits Péter. Typo- 
tex: Isztray Botond, Vöröss 
László.

1 6 -  17 óra: T-Twins: Erős 
Ferenc. Széphalom: Filep Ta­
más. Püski: Benedek István, 
Kiss Dénes. Századvég: Polcz 
Alaine. Orpheusz: Á cs József, 
Tasnádi István, lkon: Ester­
házy Péter, Jankovics József. 
Erdélyi magyar könyvkiadók: 
Kántor Lajos. Madách: Ozs- 
wald Árpád. Cserépfalvi: B é­
kés Pál, Kántor Péter. Pesti 
Szalon -  Ab Ovo: Háy János, 
JAK-os szerzők.

1 6 -  19 óra: lkon: Matúra 
koktél.

16 .30- 17.30 óra: Szépiro­
dalmi: Jókai Anna.

1 7 -  18 óra: Pesti Szalon: 
Cs. Gyímesi Éva, Kiss Gy. 
Csaba.

1 7 -  18 óra: Akadémiai: 
Kozma Mária. Nesztor: Tom  
Kennedy. Püski: Farkas Ár­
pád. Cserépfalvi: Kántor Pé­
ter. Pesti Szalon-Ab Ovo: Cs. 
Gyímesi Éva, Kiss Gy. Csaba.

17 .3 0 - 18.30 óra: Erdélyi 
magyar könyvkiadók: Markó 
Béla.

1 8 -  19 óra: Erdélyi magyar 
könyvkiadók: M aczó Ágnes, 
G. Nagy Ilián.

B A N K

A Kereskedelmi Bank Rt.
(Budapest V., Arany J. u. 24.) felhívja 
a tisztelt részvényesek figyelmét,
hogy az 1992 decemberében -  több alkalommal közzétett -  hirdetményében megjelen­
tetett részvénycsere-időszak az 1993. május 21-i évi rendes közgyűlés napjával lezárult.

A  bank az alapszabály 7.4 pont második bekezdésében rögzített jogosultságával -  miszerint 
„A társaság jogosult -  a részvénycserére meghirdetett határidő lejárta után -  a bevont 
és érvénytelenné nyilvánított, de cserére a társaságnak át nem adott részvények 
helyett kiadott részvényeket értékesíteni" -  nem kíván élni.

A  fentieknek megfelelően a bevont és érvénytelenné nyilvánított részvény 
bemutatójának a továbbiakban is a bank kiszolgáltatja a megfelelő névértékű új részvényt 
a régi részvény egyidejű bevonása mellett.

Rt.

MAGYAR TÁVKÖZLÉSI R É SZVÉim ARSASÁG

A MATÁV Rt. nemzetközi kapcsolatok osztálya felsőfokú 
végzettségű, felsőfokú angolnyelv-ismerettel és 
emellett m ég egy, francia- vagy németnyelv-tudással 
rendelkező, lehetőleg távközlésben jártas 
m u n k a tá rsak a t k eres,
n em ze tk ö z i üg y in téző i m unkakörbe .
Fizetés m egegyezés szerint.
Jelen tkezés Kabácsné dr. Gróf Juditnál 
a 155-6657-es vagy a 175-6885-ös telefonszámon.

Vera Szabadi
Kiemelés


